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See the notice on TED website

698307-2026 - Hange
Poola – Arvutisüsteemide audititeenused ja arvuti testimisteenused – Cyberbezpieczne 
wodociągi w Gminie Rajgród
OJ S 196/2026 09/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused - Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
E-posti aadress: zgkim@umrajgrod.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Cyberbezpieczne wodociągi w Gminie Rajgród
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje opracowanie i wdrożenie SZBI, BCP i DRP, 
przeprowadzenie audytów oraz szkoleń, a także dostawę sprzętu komputerowego i 
oprogramowania oraz dostawę agregatu prądotwórczego. Przedmiot zamówienia został 
podzielony na trzy części: Zadanie nr 1, Zadanie nr 2 i Zadanie nr 3.
Menetluse tunnus: 4c513dfe-bf45-4547-a778-41aef3a397b4
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 72800000 Arvutisüsteemide audititeenused ja arvuti testimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 32420000 Võrguseadmed, 
35100000 Avarii- ja turvaseadmed, 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48820000 
Serverid, 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused, 
72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72315000 Andmevõrgu haldamis- ja tugiteenused, 
72150000 Arvutisüsteemide auditeerimise ja riistvara alased nõustamisteenused, 72810000 
Arvutisüsteemide audititeenused, 80000000 Haridus- ja koolitusteenused, 80510000 
Spetsialistikoolitus, 80550000 Ohutusalase koolituse teenused, 31122000 Generaatorseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Warszawska 2a  
Linn: Rajgród
Sihtnumber: 19-206
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Warunki wykluczenia 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawców wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 
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art. 108 ust. 1 i art. 109 ust. 1 pkt 4), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp: 2. 
Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania 
o udzielenie zamówienia. 3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 
4. Zamawiający oceni, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 
ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności, o 
których mowa w pkt 3, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę. 5. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania w przypadkach wskazanych w przepisie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach, w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2022 r, poz. 835) 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania w przypadkach wskazanych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Podmiotowe środki dowodowe 1. 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 125 ustawy Pzp zobowiązany jest 
złożyć wraz z ofertą oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego: 1) oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, w skrócie „JEDZ", 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16; - w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców; - w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca składa również JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby wraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów; - Zamawiający informuje, iż 
instrukcję wypełnienia JEDZ oraz edytowalną wersję formularza JEDZ można znaleźć pod 
adresem:  https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 W tym celu przygotowany przez Zamawiającego plik w formacie *.https://espd.uzp.gov.pl/.
xml, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu 
oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego 
formularza JEDZ, z zastrzeżeniem poniższych uwag: o w Części II Sekcji D JEDZ (Informacje 
dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca 
oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części 
zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, 
wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do 
przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych JEDZ, zawierających 
informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; o w Części IV Zamawiający 
żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), 
bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; o Część V (Ograniczenie liczby 
kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną.; 2) Zamawiający 
dopuszcza wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
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braku podstaw wykluczenia poprzez przedłożenie ważnego certyfikatu Wykonawcy zamówień 
publicznych wydanego zgodnie z przepisami ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych – w zakresie, w jakim certyfikat obejmuje okoliczności podlegające ocenie w 
niniejszym postępowaniu. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część wymaganych okoliczności, 
wykonawca składa pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie 
nieobjętym certyfikatem. Wykonawca, który zamierza posługiwać się certyfikatem, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych Wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. Certyfikat zostanie 
uznany przez Zamawiającego wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza brak podstaw 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych w niniejszej SWZ. 
Jeżeli certyfikat nie obejmuje wszystkich wymaganych okoliczności, Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe. Zamawiający dokona 
weryfikacji certyfikatu w szczególności w zakresie: 1. zgodności danych Wykonawcy z danymi 
wskazanymi w certyfikacie; 2. ważności certyfikacji; 3. braku zawieszenia ważności 
certyfikacji; 4. zakresu certyfikacji; 5. zgodności zakresu certyfikacji z podstawami wykluczenia 
określonymi w SWZ; 6. zgodności zakresu certyfikacji z warunkami udziału w postępowaniu 
określonymi w SWZ. Zamawiający może dokonać weryfikacji certyfikatu przy wykorzystaniu 
bazy certyfikacji Wykonawców zamówień publicznych. 3) aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie, o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, str. 1) – Załącznik nr 7A do SWZ. 
(składa: Wykonawca, każdy z Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
4) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie podmiotu, na którego zasoby powołuje się 
Wykonawca, o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, str. 1) – Załącznik nr 7A do SWZ. 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych albo certyfikatu 
Wykonawcy zamówień publicznych zastępującego odpowiednie podmiotowe środki 
dowodowe: 1) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie:  wskazanym w pkt. 1 Rozdz. 13 SWZ (art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp), dotyczącej prawomocnego skazania za określone przestępstwa oraz  
wskazanym w pkt. 1 Rozdz. 13 SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp), dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 2) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Jeżeli Zamawiający posiada te dokumenty 
lub może je uzyskać za pomocą bezpłatnych ogólnodostępnych baz danych zgodnie z art. 127 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp nie będzie wzywał do ich złożenia o ile Wykonawca wskazał w 
jednolitym dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych środków; 4) oświadczenia 
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Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. 5) wykaz zamówień (dostaw) 
wykonanych lub wykonywanych w okresie ostatnich pięciu latach przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – z 
podaniem przedmiotu usługi i ich wartości, cd. w dokumentach zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie nr 1
Kirjeldus: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca wykona usługę 
polegająca na kompleksowym wdrożeniu Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji 
(SZBI), planów ciągłości działania (BCP) oraz odtwarzania po awarii (DRP) w 
przedsiębiorstwie wodociągowym z uwzględnieniem specyfiki sektora infrastruktury krytycznej. 
Szczegółowo opis przedmiotu zmówienia określa Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ)
Sisemine tunnus: Zadanie nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72315000 Andmevõrgu haldamis- ja tugiteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72000000 IT-teenused: 
nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu w zakresie: Zdolność techniczna lub zawodowa w 
zakresie Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponował: Potencjał kadrowy W zakresie Zadania 1: Audytor wiodący 
(1 osoba): a) posiada co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe w opracowaniu SZBI oraz 
przeprowadzaniu Audytów KRI, b) w ciągu ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert 
przeprowadził co najmniej 2 Audyty bezpieczeństwa informacji zakończonych do dnia 
składania ofert. c) w ciągu ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert opracował co 
najmniej 2 Systemy Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji, zakończonym do dnia 
składania ofert. d) umiejętności potwierdzone aktualnym certyfikatem Audytora wiodącego 
SZBI wg PN-EN ISO/IEC 27001 lub równoważny na podstawie ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa; e) umiejętności potwierdzone aktualnym certyfikatem Audytora 
wiodącego SZCD wg PN-EN ISO 22301. lub równoważny na podstawie ustawy o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): Cn C = ------- x 100 
pkt Cb gdzie, C- ilość punktów za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert 
nieodrzuconych, Cb – cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną 
otrzyma 100 punktów a pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do 
najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie 
zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku. Za najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana 
oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) obliczoną na podstawie wzoru: O = C 
gdzie: O - łączna ilość punktów oferty ocenianej, C - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”,
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-
f4be-4431-86fb-954c887bf954
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie nr 2
Kirjeldus: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca przeprowadzi niezależny 
audyt organizacyjny i techniczny w obszarze cyberbezpieczeństwa oraz zapewni dostawę 
sprzętu i oprogramowania wraz z wdrożeniem i szkoleniami użytkowników. Szczegółowo opis 
przedmiotu zmówienia określa Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)
Sisemine tunnus: Zadanie nr 2

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 30200000 Arvutiseadmed ja 
nende tarvikud, 32420000 Võrguseadmed, 35100000 Avarii- ja turvaseadmed, 48000000 
Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 48820000 Serverid, 72800000 Arvutisüsteemide 
audititeenused ja arvuti testimisteenused, 72810000 Arvutisüsteemide audititeenused, 
80000000 Haridus- ja koolitusteenused, 80510000 Spetsialistikoolitus, 80550000 Ohutusalase 
koolituse teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu w zakresie: Zdolność techniczna lub zawodowa w 
zakresie Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponował: Potencjał kadrowy W zakresie Zadania 2: 1) Kierownik 
projektu: a) w ciągu ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert brał udział, jako kierownik 
projektu, w co najmniej 2 projektach informatycznych, zakończonych do dnia składania ofert, 
polegających na budowie systemów informatycznych o wartości co najmniej 500 000 zł brutto. 
b) umiejętności zwinnego zarządzania projektem potwierdzone aktualnym certyfikatem 
AgilePM® Practitioner lub Project Management Professional (PMP); 2) Inżynier 
bezpieczeństwa sieciowego: a) umiejętności potwierdzone aktualnym certyfikatem 
dotyczącego bezpieczeństwa klienckiego na poziomie co najmniej Professional lub Advanced 
wydanym przez producenta oferowanego rozwiązania; b) umiejętności potwierdzone 
aktualnym certyfikatem Cyberbezpieczeństwa na poziomie co najmniej Associate wydanym 
przez jednego z producentów UTM. 3) Inżynier pamięci masowych i backupu: a) w ciągu 
ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert brał udział jako inżynier lub wdrożeniowiec, w 
co najmniej 2 projektach informatycznych, zakończonych do dnia składania ofert, których 
przedmiotem było zaprojektowanie, wykonanie i wdrożenie sprzętu serwerowego, macierzy, 
oraz rozwiązań backupowych o wartości co najmniej 500 000 zł brutto. b) umiejętności 
potwierdzone aktualnym certyfikatem pamięci masowych na poziomie co najmniej 
Professional lub Advanced wydanym przez producenta oferowanej macierzy; c) umiejętności 
potwierdzone aktualnym certyfikatem dotyczącym backupu na poziomie co najmniej 
Professional lub Advanced wydanym przez jednego z producentów rozwiązań Backup and 
Recovery. 4). Szkoleniowiec (1 osoba) a) wykształcenie wyższe. b) co najmniej 2 lata 
doświadczenia przy prowadzeniu szkoleń z zakresu cyberbezpieczeństwa potwierdzone 
należytym certyfikatem uprawniającym do prowadzenia szkoleń w tym zakresie oraz minimum 
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1 przeprowadzone szkolenie z zakresu cyberbezpieczeństwa dla podmiotów infrastruktury 
krytycznej lub sektora wodociągowo-kanalizacyjnego Doświadczenie W zakresie Zadania 2: 
Zrealizował, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu 
(a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał co najmniej dwa 
zamówienia, które polegały na dostawie i wdrożeniu systemów informatycznych w 
szczególności sprzętu serwerowo-backupowego lub urządzeń bezpieczeństwa sieciowego lub 
przełączników sieciowych o wartości co najmniej 500 000 zł brutto każde bądź łącznie, 
Uwaga: Zamawiający przez „zamówienie” rozumie jedną, pisemną umowę odpłatną – a nie 
sumę pojedynczych zleceń realizowanych na rzecz tego samego podmiotu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Lp. Nazwa kryterium Znaczenie kryterium 1Cena (C) 60 a) Punkty za kryterium 
„Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): ## # = ---------- # ## ### ## gdzie: C- ilość 
punktów w za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb 
– cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a 
pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny 
odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch 
miejsc po przecinku.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia
Kirjeldus: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia, znaczenie kryterium 
40 b) Kryterium „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia” liczone w 
okresach miesięcznych: W przypadku zaoferowania minimalnej długości okresu gwarancji tj. 
24 miesięcy, Wykonawca utrzyma zero (0) punktów. W przypadku zaoferowania długości 
okresu gwarancji 36 miesięcy, Wykonawca utrzyma dwadzieścia (20) punktów. W przypadku 
zaoferowania długości okresu gwarancji 48 miesięcy i więcej Wykonawca otrzyma czterdzieści 
(40) punktów. Uwaga: Zamawiający określa minimalną długość okresu gwarancji na sprzęt 
dostarczony w ramach zamówienia - 24 miesięcy. W przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu długości gwarancji krótszego niż 24 m-cy, Zamawiający ofertę odrzuci, 
jako niespełniająca wymagań SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca w ogóle nie wskaże w 
ofercie oferowanego okresu gwarancji zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie oferuje 
gwarancji i ofertę odrzuci. Wykonawca może zaproponować długość okresu gwarancji dłuższy 
niż 48 miesięcy, jednak w tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 48 m-cy - 
najdłuższy przyjęty w kryterium oceny ofert „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach 
zamówienia”, a Wykonawca otrzyma maksymalną ilość punktów – 40. Wykonawca oferuje 
długości okresu gwarancji w pełnych miesiącach, w okresach podanych powyżej. W 
przypadku zaoferowania innego okresu gwarancji Wykonawca otrzyma 0 pkt. Za 
najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) 
obliczoną na podstawie wzoru: O = C + G gdzie: O- łączna ilość punktów w oferty ocenianej, 
C- liczba punktów w uzyskanych w kryterium „Cena”, G- liczba punktów w uzyskanych w 
kryterium „Okres gwarancji na dostarczony w ramach zamówienia sprzęt”.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-
f4be-4431-86fb-954c887bf954
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zadanie nr 3
Kirjeldus: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca zapewni dostawę i 
uruchomienie agregatu prądotwórczego. Szczegółowo opis przedmiotu zmówienia określa 
Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)
Sisemine tunnus: Zadanie nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Lp. Nazwa kryterium Znaczenie kryterium 1Cena (C) 60 a) Punkty za kryterium 
„Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): ## # = ---------- # ## ### ## gdzie: C- ilość 
punktów w za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb 
– cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a 
pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny 
odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch 
miejsc po przecinku.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia



698307-2026 Page 11/13

Kirjeldus: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia, znaczenie kryterium 
40 b) Kryterium „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia” liczone w 
okresach miesięcznych: W przypadku zaoferowania minimalnej długości okresu gwarancji tj. 
24 miesięcy, Wykonawca utrzyma zero (0) punktów. W przypadku zaoferowania długości 
okresu gwarancji 36 miesięcy, Wykonawca utrzyma dwadzieścia (20) punktów. W przypadku 
zaoferowania długości okresu gwarancji 48 miesięcy i więcej Wykonawca otrzyma czterdzieści 
(40) punktów. Uwaga: Zamawiający określa minimalną długość okresu gwarancji na sprzęt 
dostarczony w ramach zamówienia - 24 miesięcy. W przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu długości gwarancji krótszego niż 24 m-cy, Zamawiający ofertę odrzuci, 
jako niespełniająca wymagań SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca w ogóle nie wskaże w 
ofercie oferowanego okresu gwarancji zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie oferuje 
gwarancji i ofertę odrzuci. Wykonawca może zaproponować długość okresu gwarancji dłuższy 
niż 48 miesięcy, jednak w tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 48 m-cy - 
najdłuższy przyjęty w kryterium oceny ofert „kres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach 
zamówienia”, a Wykonawca otrzyma maksymalną ilość punktów – 40. Wykonawca oferuje 
długości okresu gwarancji w pełnych miesiącach, w okresach podanych powyżej. W 
przypadku zaoferowania innego okresu gwarancji Wykonawca otrzyma 0 pkt. Za 
najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) 
obliczoną na podstawie wzoru: O = C + G gdzie: O- łączna ilość punktów w oferty ocenianej, 
C- liczba punktów w uzyskanych w kryterium „Cena”, G- liczba punktów w uzyskanych w 
kryterium „Okres gwarancji na dostarczony w ramach zamówienia sprzęt”.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-
f4be-4431-86fb-954c887bf954
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Registreerimisnumber: 7190002944
Postiaadress: ul. Warszawska 2A, 19-206 Rajgród
Linn: Rajgród
Sihtnumber: 19-206
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola
E-posti aadress: zgkim@umrajgrod.pl
Telefon: 862721790
Faks: 862721790
Internetiaadress: https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu
/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

mailto:zgkim@umrajgrod.pl
https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 40
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 47bb2410-7f1c-4403-82b9-2d592047c834  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/10/2026 13:28:48 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 698307-2026
ELT S väljaande number: 196/2026
Avaldamise kuupäev: 09/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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